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Your translation [ eAAnvka ]

A 6idhoyog
T.N. - Yuép | Katd;

TCo: Aev yperdletan v pabaivelc Eéveg yAwooeg mAéov. Xdpn otn Teypvnth Nonpoobvn, HAGC 0TO KIvnTd 00L Kol
exeivo petagpalel. Ondte, omovdnmote Kl av eloal oTov KOO0, 01 oepPLTopot E£povy WC BEAELC TOV KAYE OOV.

Mo: AkoDyeTOl KATWC amdrBpwIio, o YWVELG KIDNTA 0T TPOoWIIX Twb avBpwnwy. Ot ogpPLtopot To EKTIPOOD
otaw o1 TovpioTeg IPOoTIaBoOY VA AHCOLY TN YAWCCTNK TOLC. MePIKEC POPEG PITOPEL DX GOV HWOOLY KAl KAVEVX
dwpedv PIoKOTO.

TC: H teyvnt vonuootvn pmopei va gov dwaoet 6, Tt pmoKOTo 0£Ae1C. MImopw va Iw " TVPEVIX OTPOPLAITHEDT
OOKOAGTX JE N00Y0AEROVO Ko emKGAvYN yovaadum" , 1 TN ene€epydleTon TNY oLVTAYT KoL TN OTEAVEL OE £DAD
TPLO61A0TOTO EKTLIIWTN PAYNTOD.

M: MotpAta! Aev givon akpiBwg "Nonpoodvn" BéBora. Tpomomolel KAmoleg viiokeipeveg paoelg 6ebopévw.

TC: Ynokeipeveg paoeig debopévwy mov meprthapPdrovy oA6rAnpo to Maykoopio Atktvo. Kot avtd givat povo n
apyn. Ot mBavdtnTeg elvon dmelpeg.

M: To ITaykoopio AiKTvo £)el pio OKOTEWT KpLen TALLPA. ITolog emAéyel Ta Hebopéva; ITotog Ta eAéyyet; TTolog
ovvavel 0To va ypnotponolodvTal Ta Hedopéva tov; Eyovpe avdykn amd culnTAoelg He OAEG TIC KOWOTNTEG IOV
emmpedCovTan

TC: Not, ko o1 dvBpwmol pmopodv va piAdve otnp 61kN ToLg YAWOOo® g8 avtég Tic ovlnthoelg. Tépua o
e€aVAYKOOPOG v AGe 6ot ayyhika. H TN pmopet va Sroyeiprotel 6yKovg petd@paong mov EEmeprodv Tig
avOPWMVEC 1KAVOTNTEC.

M: H TN pmopel v kdvel 0Aeg T1¢ yapaAodovAeléc addd oyl 0Tt Ba Kavel Kol Kovpdvto. H autépoatn petdopaon
Kavel AdOn. O avbpwirot mpémel va elvat KaAADTEPOL PETAPPACTEG KIIO TOLE VIIOAOYIOTEG V1A DX TOLG H10pBWVOLD.

TC: H TN eivan @iAn Tov yAwoooAdyov. To fi€epeg nwe ) Teyvnth Nonpoobvn ypnotponoteital yia va fonbaetl otn
Slathipnon yAwoowv v e€apdvion;

M: Na BonBdet, vat, aAdd 1 gvvelogopd Tov avBpwiov elval Kpiowng onpaciag. H yAwooo dev elvat amdd pia
0€1pd oII0 YPOUPATIKODG KAVOVEC YLK DO AITOKWH1KOTIOINH00D.

TC: Oy, eivan ko 1o Ae€1Adyto. H TN pmopet va wayvel tavtoypova mordd ebopéva oporoylag.

M: T{ Ba €Aeyeg yia Tov TOVOo, TNV evalobnoia, To moayYidt Twy Aé€ewv; DavTAooL TN oLTATNON POC PETAPPATPEDT
oe Srapopetikéc yAwooeg. H TN 6e Oa pmopodoe va pmei 0to pvadd pag 1 va Sei amd T peptd Tov avayvwot.
AvTd yperdletor avbBpwmivn dnuiovpyiroTnTa. Kdbe petdgpaon Ba ntav dagopetikn. Or Kaddtepeg Oa a&lav éva
Bpapeio.

TC: Na kdvovpe éva Siaywviond dourdv! H TN pmopei va Snpiovpynoet éva maiyvibl evdg oOUIAVTOG E1KOVIKNG
IPAYHATIKOTNTOC jE MOAAODC TaikTEC amd dAa Ta pavTaoTIKG PaoiAeia.

M: Evvoelg pio oAGKANp™ NIIELPO IOV Ba EVWVEL TIC HLAPOPETIKEC KOVATOVPEC , € PEYAAEC TOAELC KAl AXPIIP&
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tomia amd Bouvd, motdpiax Kal 6&on;

TC: Na! pe Sraotnuikég paipovdeg, bewwdoavpovg kot to Hpailotelo Appayedbwv.

M: Elval TOPwTIKO TO P& 000 PIAGW. AEh CUPPWVW Pe OAEC 00V TIC amOWelg aAAd 1 @avtacia oov KaAndlet.
TC: Mov apéoel va oov AGw. Eyelc apyéc Ko Ti¢ vepaomileoatl. Osg va IANE YLa KOQE;

M: Apé! Ba og pdbw va mapayyEAVELG AATe OTA 1TAALKA.

TC: Méoa! Kt av 6 pac 6woetl o oepPrtopoc dwpedy PmoroTo, Oa nag EKTUIWOW PEPIKG TPLodldoTATA.
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Text to translate [ English ]

A dialogue
Al - ‘Aye, aye’ or ‘My eye!’

Jo: There’s no need to learn foreign languages any more. Thanks to Al, you speak into your phone and it translates.
So wherever you are in the world, waiters know how you want your coffee.

Mo: It sounds dehumanising, thrusting phones at people. Waiters like it when tourists make an effort to speak their
language. Sometimes they slip you a free biscuit.

J: Al can give you any biscuit you want. I can say ‘cheesy lime chocolate swirls with wasabi icing’, Al configures the
recipe and sends it to a 3D food-printer.

M: Delicious! It’s not really ‘intelligence’ though. It’s rehashing the underlying dataset.

J: An underlying dataset that includes the whole World Wide Web. That’s just for starters. The possibilities are
endless.

M: The World Wide Web has a dark underbelly. Who chooses the dataset? Who controls it? Who consents to their
data being used? We need discussions with all affected communities.

J: Yes, and people can speak their own languages in those discussions. No more making everyone speak English. Al
can handle volumes of translation way beyond human capacity.

M: Al can do the donkey work but we don’t put donkeys in charge. Automated translation makes mistakes. Humans
have to be better translators than machines in order to correct them.

J: Al is the linguists’ friend. Did you know that Al is being used to help preserve endangered languages?
M: Help, yes, but human input is vital. Language isn’t just a set of grammatical rules to be decoded.

J: No, there’s also vocabulary. Al can simultaneously mine multiple terminology databases.

M: What about tone, sensitivity, word-play? Imagine our conversation translated into various languages. Al
couldn’t get inside our heads or see it from the readers’ point of view. That needs human creativity. Each

translation would be different. The best ones would deserve a prize.

J: Then let’s hold a competition! Al can create a virtual-reality gaming universe with multiple players across
fantasy realms.

M: You mean a whole continent uniting diverse cultures, with great cities and glorious landscapes of mountains,
rivers and forests?

J: Yes! With space monkeys, dinosaurs and Volcano Armageddon.

M: Talking to you is a tonic. I don’t agree with all your opinions but your imagination is out there.

J: I like talking to you. You've got principles and you stand up for them. Do you fancy going for coffee?
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M: Sure! I'll teach you to order a latte in Italian.

J: You're on! And if the waiters don’t give us free biscuits, I'll 3D print some.
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